
Глава 20: Пикник в одиночестве

Дни становились все длиннее, а плащи оставались висеть в шкафу. В один из выходных дней
Разэ, одетая в свой обычный наряд: рубашку и брюки, достала из сумки тетрадь, которую
можно было назвать «Книгой пророчеств», и разложила ее на столе.

- Посмотрим…

Ее соседка по комнате, Фолия, сегодня отправилась в торговый квартал с Лукой Файн
Стрейнжем. Она хотела купить ему угощение в благодарность за то, что он сопровождал ее на
занятиях по магии. На самом деле это было одно из «событий», и Разэ почти не обратила на
него внимания, потому что Фолия никогда не относилась к этим парням как к любовным
интересам. У нее уже был тот, кто ей нравился. Разэ читала Книгу пророчеств и отмечала
события, которые уже произошли.

Независимо от того, с кем Фолия собиралась закончить, трагический конец Карны был равен
ее собственному трагическому концу. Чтобы предотвратить это, Разэ день за днем
просматривала Книгу пророчеств и составляла список.

- Посмотрим. Следующим событием будет то, что принца Рубена и Фолию запрут в кладовой.
Отклонить. Этого нельзя допустить, - Разэ поставила крестик рядом с текстом. Список,
который она составляла, должен был предотвратить любое событие, связанное с принцем
Рубеном и Фолией. Что касается событий, связанных с другими любовными интересами, то ей,
честно говоря, было все равно. Самое главное было предотвратить влюбленность Фолии в
Рубена. Для ясности, Разэ делала это не для того, чтобы доставить неприятности Фолии. Это
было сделано с учетом ее желания, и только для того, чтобы не спровоцировать флаг
романтики с Рубеном.

- Проблема в том, что Карна немного не уверена в себе.

Хотя Карна и Рубен были влюбленной парой, Карна не могла не беспокоиться о сюжете и не
полагаться на Рубена. Напротив, было много случаев, когда она была уверена, что ее ждет
трагический конец. Разэ была известна причина, и она чувствовала, что отношение Карны
опасно.

- Если будет хуже, то я что-нибудь сделаю (даже если придется рисковать жизнью)... Я должна
наслаждаться школьной жизнью, пока есть возможность!

Она усмехнулась. Ниже текста, который она отметила крестиком, она нарисовала стрелку и
написала «изменить на принца Рубена и Карну». Теперь ей оставалось только манипулировать
ситуацией по мере наступления события.

- Сегодня Фолия пошла гулять с Лукой-сама, а Карна устраивает чаепитие с Рубеном. Уровень
тревоги должен быть низким.

Ее пустой желудок издавал урчащие звуки, поэтому она решила пойти пообедать. Поскольку
погода была такой хорошей, она решила поесть на улице. Она пошла в столовую при
общежитии, чтобы заказать еду на вынос. Там она столкнулась с Алисой.

- О, Разэ! Доброе утро.

- Доброе утро, Алиса-сенпай.



Разэ увидела Мэри, сидящую позади Алисы. Присмотревшись, она увидела, что Мэри играет в
шахматы с Норманом.

- Сегодня шахматы?

- Да. Сегодня шахматы, - согласилась Алиса.

Когда бы Разэ ни увидела Мэри, она всегда устраивала всевозможные поединки с сыном
Харленса.

- Она должна была помогать мне с моей учебой, - Алиса вздохнула. - Но за ними тоже
интересно наблюдать.

- Они хорошо смотрятся вместе, не так ли? – заметила Разэ.

- Да, - согласилась Алиса.

Разэ могла понять, что чувствует Алиса. Было интересно наблюдать за этой парой, как и за
парой Рубен-Карна.

- О, это Дрейс! Как вовремя. Разэ, до встречи! - Алиса увидела тихого мальчика в очках и
подбежала к нему. - Дрейс! Не мог бы ты помочь мне с учебой? Пожалуйста! Я прошу тебя!

Молодой человек, которого позвала Алиса, выглядел раздраженным. Он спросил ее:

- Какой предмет?

Разэ улыбнулась, глядя на эту душещипательную сцену. Выражение ее лица делало ее старше,
возможно, из-за опыта предыдущей жизни.

Она купила сэндвич и закуски на дорогу и с теплым и спокойным лицом направилась на холм
за тренировочной площадкой. Даже пары, предпочитающие уединение, не приближались
сюда, так что она могла спокойно поесть без всякого беспокойства.

Она напевала, пока шла через лес. Склоны становились все круче, и вот она достигла обрыва.
Перед ней открылся великолепный вид. Она была очарована пейзажем. Это было место,
которое она случайно нашла во время утренней пробежки.

Ей стало интересно, где находится школа. Место было неизвестно, потому что Харленс
использовал магию иллюзии, чтобы скрыть его. Судя по тому, что здесь не было ни
ограждений, ни мер безопасности, этот обрыв тоже мог быть ненастоящим.

Разэ присела отдохнуть под тенью дерева и достала свой обед.

- Приятного мне аппетита.

Иногда неплохо поесть в одиночестве. Разэ ела, прислушиваясь к звукам приятного ветерка,
колышущего деревья. Как и ожидалось от столовой аристократической школы, даже
бутерброды были такими вкусными.

Через некоторое время из-за ее спины послышался дребезжащий звук.

- Это место... - Адис был ошеломлен. Казалось, что он впервые попал в это место.



Разэ почувствовала раздражение и с громким шумом выпила через соломинку.

Его волосы, синие, как море, колыхались на ветру.

- А, это ты, - он заметил ее. Разэ кивнула:

- Доброе утро, господин Зарс.

Она была разочарована тем, что ее одиночество было нарушено.

- Что ты здесь делаешь, студентка-стипендиат?

С тех пор, как она победила Адиса в тренировочном матче, она почувствовала, что его
отношение к ней стало немного враждебным. Она отчаянно надеялась, что он не пожалуется
своему отцу на «нахальную простолюдинку». Она предпочла бы не смотреть на лицо Мрачного
Жнеца, но вести себя отвратительно по отношению к нему было бы невежливо по отношению к
Адису. Она взяла себя в руки и ответила:

- Я завтракаю.

Адис подошел к Разэ. Он нахмурился, увидев, что она сидит со скрещенными ногами, что было
совсем не по-женски.

Он никогда не видел ее в юбке, кроме школьной формы. Хотя ее рубашки были без складок, а
брюки были приличными, обычно девушки в этой школе уделяют больше внимания своему
внешнему виду, независимо от их статуса. Он сказал ей:

- Разве ты не можешь с этим что-то сделать?

Разэ наклонила голову, недоумевая, о чем он говорит. Подумав немного, она поспешно села
прямо и ответила:

- Прошу прощения за мою неподобающую манеру поведения.

Адис посмотрел на ее реакцию и хотел сказать ей, что она все неправильно поняла, но почему-
то не мог быть честным со своими чувствами. Когда бы он ни пытался спровоцировать ее, она
всегда отвечала серьезно. Адис чувствовал, что это неинтересно.

Если бы это была любая другая девушка, она бы ответила ему мило. Но Разэ всегда отвечала по
учебнику, как примерная ученица. Он не знал, как заставить ее показать ему свою истинную
сущность. Более того, он всегда был единственным, кто удивлялся. Она даже победила его в
поединке на мечах. Он не хотел продолжать проигрывать, поэтому подсознательно чувствовал
себя соперником по отношению к ней.

Посмотрев на молчавшего Адиса, Разэ начала приводить в порядок свои вещи, сказав:

- Я вам мешаю? Я сейчас же уйду.

- Эй! Нет, все не так! - Адис почесал голову в разочаровании. Он сказал: - Просто оставайся
здесь. Я не просил тебя уходить.

Разэ была удивлена его грубым ответом, что было редкостью, поскольку в присутствии дам он
всегда вел себя как джентльмен. Ой! Неужели я его разозлила? Если она разозлила сына
своего начальника, и он пожаловался на нее, то впоследствии она может стать объектом



издевательств на работе. Ее план сбежать от него провалился.

- Хорошо. Я сожалею об этом. Не хотите ли съесть немного печенья? - Разэ изменила свой план
и попыталась угодить ему.

Тактика угодить кому-то печеньем обычно срабатывала с детьми или пожилыми людьми. Адис
потерял дар речи, глядя на предложенное ею печенье. Девушки уже много раз предлагали ему
печенье, но редко кто получал его от нее. Но было очевидно, что она предложила его потому,
что у нее случайно оказалось немного печенья и она хотела им поделиться. Подумав немного,
Адис взял печенье и сел рядом с Разэ. Он еще не ел, потому что убегал от девушек и пришел
сюда, чтобы спастись.

- А, я принесу тебе выпить, - Разэ использовала свой навык телепортации, чтобы достать
напиток, и дала его Адису. Она наблюдала за ним, пока он пил сок, и заметила, что у него
очень длинные ресницы. Это вызвало у нее чувство зависти. Не зная, куда смотреть, она
опустила взгляд и начала есть свой сэндвич. Как уже говорила Карна, Разэ выглядела так,
будто ей очень нравится ее еда.

- Ах. Это было вкусно, - сказала Разэ, доев бутерброд. Затем она поняла, что Адис смотрит на
нее расширенными глазами. Адис был удивлен, потому что он впервые видел Разэ такой
счастливой.

Разэ поняла, что не обращала внимания на Адиса, который сидел рядом с ней. Она спросила:

- Кстати, почему вы здесь, господин Зарс?

Адис ответил:

- Девушки продолжают приглашать меня на свидания.

Как надоедливо, подумала Разэ.

Вчера было неофициально объявлено, что день рождения Рубена состоится в следующем
месяце. Вечеринка будет проводиться студентами в главном зале. Организатором вечеринки
была его невеста, Карна. С помощью студенческого совета подготовка к празднованию дня
рождения шла полным ходом. Карна была очень занята каждый день, но Разэ знала, что она с
нетерпением ждет праздника.

Адиса попросили помочь в организации праздника. Что касается Разэ, то она планировала
присутствовать на празднике, потому что это был день рождения сына ее начальника. Но у нее
не было много платьев, как у других аристократических дам, поэтому она не была уверена,
стоит ли идти на праздник или нет.

Разэ сказала:

- Понятно. Ну, вы знаменитый «голубоволосый молодой лорд».

Адис понял, что Разэ смеется над его позорным прозвищем. Он тут же ответил:

- Хахаха. Я не знаю, когда они начали называть меня этим прозвищем. Я не гожусь для того,
чтобы называться молодым лордом.

Оба замолчали.



Какой надоедливый парень, подумала Разэ.

Какая надоедливая девушка, подумал Адис.

Оба они думали об одном и том же: если мы встретимся на Боевой Фиесте, я обязательно тебя
побью.

Они оба были синхронизированы друг с другом.
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